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THE SHANGHA| COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD.





TIME DEPOSITS PLEDGE REGISTRATION AGREEMENT

THỎA THUẬN CẦM CỐ TÀI KHOẢN TIỀN GỬI CÓ KỲ HẠN

To: 

The Shanghai Commercial & Savings Bank, LTD – Dong Nai Branch (Lender / Pledgee)

Kính gửi: 
Ngân hàng The Shanghai Commercial & Savings Bank, LTD – Chi nhánh Đồng Nai (Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố)
As a continuing security for advances which The Shanghai Commercial & Savings Bank, LTD – Dong Nai Branch, 29 Big C Commercial Center, Bien Hoa City, Dong Nai Province (hereinafter called “the Lender/ the Pledgee”), has already made and those which the Lender/ the Pledgee may here after at his discrection from time to time make to  (Borrower's name)  (Hereinafter “the Borrower/ the Pledgor”) by way of overdraft,loan or otherwise (including but not limited to all actual or contingent obligations).

Để có một đảm bảo liên tục cho những khoản ứng vay mà Ngân hàng Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd -Chi Nhánh Đồng Nai, địa chỉ : Shop 29, TTTM Big C Đồng Nai, phường Long Bình Tân, Tp. Biên Hòa, tỉnh Đồng Nai (sau đây gọi là: “Bên cho vay/ Bên nhận Cầm Cố”) đã cấp, cũng như cho những khoản ứng vay mà Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố về sau này, với toàn quyền suy xét của mình, có thể sẽ cấp vào từng thời điểm cho  (Tên bên vay)  (sau đây gọi là “Bên vay/ Bên Cầm Cố”) dưới hình thức thấu chi, cho vay hoặc hình thức khác.

I/We hereby create a lien or an assignment unconditionally in favour of “the Lender/ the Pledgee” for an amount or amounts not exceeding the aggregate of  FORMDROPDOWN 
       on my/our Time Deposits (hereinafter called “ the Securities”) with you in my/our name or names as listed below with power to the Lender/ the Pledgee to appropriate and apply the whole of any part of the amount under lien or hereby assigned thereon at any time in discharge or part discharge of the outstanding sum of money as hereinafter defined owed by the Borrower/ the Pledgor and due to the Lender/ the Pledgee on any account whatsoever upon written demand by the Lender/ the Pledgee and without notice to me/us. The outstanding sum of money shall include not only all moneys actually debited to my/our overdraft or loan account or any type account with the Lender/ the Pledgee or to any other account which I/We either alone or jointly with any other person may have with the Lender/ the Pledgee at the time when demand shall be made for payment but also for all money outstanding and not immediately payable for which I/We either alone and/or jointly with any other person is or are absolutely or contingently liable to the Lender/ the Pledgee in any manner howsoever and whether the same has or have matured or not.
Tôi/ Chúng tôi, bằng văn bản này, cầm cố hoặc chuyển nhượng một cách vô điều kiện cho Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố một hoặc nhiều khoản tiền có giá trị tổng cộng không vượt quá  FORMDROPDOWN 
       trên các khoản tiền gửi có kỳ hạn của tôi/ chúng tôi tại Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố do tôi/ chúng tôi hoặc những người của tôi/chúng tôi như liệt kê dưới đây đứng tên (sau đây gọi là “Các Tài Sản Bảo Đảm”), theo đó Bên Cho Vay/ Bên nhận cầm cố có quyền được chiếm hữu và xử lý toàn bộ hoặc bất cứ phần nào của số tiền nằm trong hạn mức cầm cố hoặc được chuyển nhượng trong văn bản này vào bất cứ lúc nào nhằm trang trải hoặc trang trải một phần số tiềnmà theo văn bản này được xác định là nợ của Bên vay/ Bên Cầm Cố và đến hạn thanh toán trước cho Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố vì bất cứ lý do nào theo yêu cầu bằng văn bản của Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố mà không cần thông báo cho tôi/ chúng tôi. Số tiền chưa trả sẽ không chỉ bao gồm tất cả các khoản thực sự đã được ghi nợ vào tài khoản thấu chi hoặc tài khoản vốn vay của tôi/ chúng tôi hoặc bất cứ loại tài khoản nào mà tôi/chúng tôi mở tại Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố hoặc bất cứ tài khoản nào khác nữa mà tôi/ chúng tôi tự mình và/hoặc tôi/ chúng tôi cùng với người nào khác có thể mở tại Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố vào thời điểm có yêu cầu thanh toán, mà còn bao gồm tất cả các khoản tiền nào còn nợ nhưng chưa phải thanh toán ngay mà bản thân tôi/ chúng tôi cùng người nào khác đang thực sự hoặc có khả năng sẽ nợ Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố dưới bất kỳ hình thức nào và bất kể các khoản đó đã đến hạn thanh toán hay chưa.

	Time Deposits A/C No.

Biên lai tiền gửi
	Deposit Period

Ngày đến hạn
	Interest Rate

Lãi suất
	Principal Amount

Tiền gốc

	67-1-28-00-     
	　　　　　 ~ 　　　　　
	      %
	 FORMDROPDOWN 
      

	67-1-28-00-     
	　　　　　 ~ 　　　　　
	      %
	 FORMDROPDOWN 
      

	67-1-28-00-     
	　　　　　 ~ 　　　　　
	      %
	 FORMDROPDOWN 
      

	67-1-28-00-     
	　　　　　 ~ 　　　　　
	      %
	 FORMDROPDOWN 
      

	67-1-28-00-     
	　　　　　 ~ 　　　　　
	      %
	 FORMDROPDOWN 
      


Nothing herein contained shall prejudice or affect the rights of the Lender/ the Pledgee to recover by legal process or proceedings whether or not under the provisions of any contract of surety ship against any other person or party liable to the Lender/ the Pledgee jointly and/or severally without first having recource to the Securities.

Không nội dung nào trong văn bản này lại phương hại hoặc ảnh hưởng đến quyền của Bên Cho Vay/ Bên nhận Cầm Cố được thu hồi các khoản tiền bằng thủ tục pháp lý hoặc tố tụng nhằm vào bất cứ người hoặc bên nào khác có nghĩa vụ thanh toán liên đới hay tách biệt đối với Bên Cho Vay/ Bên nhận cầm cố cho dù có căn cứ theo các qui định của một hợp đồng bảo đảm nào hay không, mà không cần phải tìm cách xử lý các Tài sản đảm bảo trước.

I/We engage or express that this Agreement shall have full force and effect to prevail and include all renewed Time Deposit and also subsequent Time Deposits principal sum together with accured interest which have been renewed in accordance with Instructions on Maturity/Early Withdrawal of Time Deposit or Amendment of Previous Instructions Regarding Automatic Renewal of Time Deposit upon maturity signed by me/us and dated       (D/M/Y) notwithstanding such renewed Time Deposit Receipts have been duty endorsed or not.

Tôi/ Chúng tôi công nhận và thể hiện rõ ràng rằng bản Thỏa thuận cầm cố này sẽ có giá trị pháp lý và hiệu lực đầy đủ để áp dụng đối với số tiền gốc của mọi Khoản tiền gửi có kỳ hạn đã được gia hạn và các khoản tiền gửi có kỳ hạn được gửi về sau này cùng với số tiền lãi phát sinh mà đã được gia hạn căn cứ theo Chỉ thị về Đáo Hạn/Tất Toán Trước Kỳ Hạn của Tiền Gửi Có Kỳ Hạn hoặc Sửa đổi của các Chỉ thị trước đó liên quan đến Tự động gia hạn Tiền Gửi Có Kỳ Hạn ngay khi đáo hạn mà tôi/ chúng tôi đã ký và đề ngày 　　　　 (D/M/Y) bất kể biên lai ký nhận các khoản tiền gửi có kỳ hạn đã gia hạn như nói trên đã được phê duyệt hợp lệ hay chưa.

I/We shall assure all responsibilities for any less of whatever nature and no claim shall be made against you arising form any neglect error or omission in your carrying out the above powers and provisions. 

Tôi/ Chúng tôi sẽ chịu hoàn toàn trách nhiệm trước pháp luật về bất cứ tổn thất nào cho dù tính chất như thế nào và sẽ không vì bất cứ sai sót, thất lạc hoặc sơ suất nào xảy ra trong quá trình Quý Ngân Hàng thực hiện những quyền hạn và quy định nêu trên mà đưa ra khiếu nại, tố tụng.

This Agreement shall be governed by and construed in accordance with laws of Vietnam. Unless otherwise as agreed by the parties herein, all disputes in connection with this Agreement shall be referred to a competent court of Dong Nai Province, Vietnam for resolution In case of any conflict among the English version and Vietnam version, the English version shall prevail unless otherwise required by law. 

Thỏa Thuận này sẽ được điều chỉnh và giải thích theo Luật Việt Nam. Trừ khi được thỏa thuận bởi các Bên tại Thỏa Thuận này, tất cả các tranh chấp liên quan đến Thỏa Thuận này sẽ được giải quyết bởi Tòa án có thẩm quyền của tỉnh Đồng Nai, Việt Nam. Trong trường hợp có bất kỳ mâu thuẫn nào giữa bản tiếng Anh và bản tiếng Việt, bản tiếng Anh sẽ được ưu tiên trừ khi pháp luật có quy định khác.
	
	FOR THE BORROWER/ THE PLEDGOR…

ĐẠI DIÊN BÊN VAY/ BÊN CẦM CỐ



	
	Full name/ Họ tên:………………………………………………

Title:……………………………………………………………………

Chức danh:…………………………………………………………

Authorized Signature(s) & Company Stamp 

 Borrower/ Pledgor

Date/ Ngày: .　　　　 (D/M/Y)


	(For Bank Use Only)
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	Signature-Witnessed
	Signatutre-Verified

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	T/D PLG SEQ.:
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	(Loan/Credit Dept.)
	
	
	
	
	(R/D Dept.)
	

	To: R/D Dept., 

Please register the T/D above as pledge for loan transaction accordingly.
	Pledge Registration

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	□
	For a new drawdown in which Ref No. _________________________________ .
	
	

	□
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	□
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prepared:
	
	
	Date:
	
	
	
	
	Date:
	

	To: R/D Dept.,

Please release the pledge registeration on the T/D above accordingly.
	Pledge Release

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	□
	O/S Nil.
	
	

	□
	Repayment to loan, Ref No. ___________________________________________ .
	
	

	□
	Early-close and re-open a new T/D. 
	
	

	□
	Other: ____________________________________________________________.
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prepared:
	
	
	Date:
	
	
	
	
	Date:
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